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Dies ist häufig in
gastronomischen
Einrichtungen,
Laboren oder
Gesundheitseinrichtun
gen zu sehen, um die
Hygiene zu
gewährleisten.

This is often seen in
catering
establishments,
laboratories or
healthcare facilities to
ensure hygiene.

Cela se voit souvent
dans les
établissements de
restauration, les
laboratoires ou les
établissements de
santé pour garantir
l'hygiène.

Questo è spesso visto
negli esercizi di
ristorazione, nei
laboratori o nelle
strutture sanitarie per
garantire l'igiene.

Dit wordt vaak gezien
in
horecagelegenheden,
laboratoria of
zorginstellingen om
de hygiëne te
garanderen.

Esto se ve a menudo
en establecimientos
de restauración,
laboratorios o centros
sanitarios para
garantizar la higiene.

To je často vidět ve
stravovacích
zařízeních,
laboratořích nebo
zdravotnických
zařízeních pro
zajištění hygieny.

To se često viđa u
ugostiteljskim
objektima,
laboratorijima ili
zdravstvenim
ustanovama kako bi
se osigurala higijena.

To se pogosto zgodi v
gostinskih obratih,
laboratorijih ali
zdravstvenih
ustanovah za
zagotavljanje higiene.

Ez gyakran
tapasztalható
vendéglátó-ipari
létesítményekben,
laboratóriumokban
vagy egészségügyi
intézményekben a
higiénia biztosítása
érdekében.

In Bereichen, wo
Feuergefahr besteht
oder wo Rauchen
allgemein untersagt
ist, wie in öffentlichen
Gebäuden oder in der
Nähe von brennbaren
Materialien.

In areas where there
is a risk of fire or
where smoking is
generally prohibited,
such as in public
buildings or near
flammable materials.

Dans les zones où il
existe un risque
d'incendie ou où il est
généralement interdit
de fumer, comme
dans les bâtiments
publics ou à proximité
de matériaux
combustibles.

In aree in cui esiste il
rischio di incendio o
dove è generalmente
vietato fumare, come
negli edifici pubblici o
in prossimità di
materiali combustibili.

In gebieden waar
brandgevaar bestaat
of waar roken over het
algemeen verboden
is, zoals in openbare
gebouwen of in de
buurt van brandbare
materialen.

En áreas donde existe
riesgo de incendio o
donde generalmente
está prohibido fumar,
como en edificios
públicos o cerca de
materiales
combustibles.

V oblastech, kde hrozí
nebezpečí požáru
nebo kde je kouření
obecně zakázáno,
jako jsou veřejné
budovy nebo blízko
hořlavých materiálů.

U područjima gdje
postoji opasnost od
požara ili gdje je
pušenje općenito
zabranjeno, kao što
su javne zgrade ili u
blizini zapaljivih
materijala.

Na območjih, kjer
obstaja nevarnost
požara ali kjer je
kajenje na splošno
prepovedano, na
primer v javnih
zgradbah ali v bližini
vnetljivih materialov.

Olyan területeken,
ahol tűzveszély áll
fenn, vagy ahol
általában tilos a
dohányzás, például
középületekben vagy
éghető anyagok
közelében.

In Bereichen, wo die
Nutzung von
Mobiltelefonen
gefährlich sein
könnte, wie in
Krankenhäusern oder
an Orten mit
empfindlichen
Geräten.

In areas where the
use of mobile phones
could be dangerous,
such as hospitals or
places where
sensitive equipment is
used.

Dans les zones où
l'utilisation du
téléphone portable
peut être dangereuse,
comme les hôpitaux
ou les endroits dotés
d'équipements
sensibles.

In aree in cui l'uso del
cellulare potrebbe
essere pericoloso,
come ospedali o
luoghi con
apparecchiature
sensibili.

In gebieden waar het
gebruik van mobiele
telefoons gevaarlijk
kan zijn, zoals
ziekenhuizen of
locaties met gevoelige
apparatuur.

En áreas donde el
uso del teléfono
celular podría ser
peligroso, como
hospitales o lugares
con equipos
sensibles.

V oblastech, kde
může být používání
mobilních telefonů
nebezpečné, jako jsou
nemocnice nebo
místa s citlivým
vybavením.

U područjima gdje bi
uporaba mobitela
mogla biti opasna,
poput bolnica ili
lokacija s osjetljivom
opremom.

Na območjih, kjer je
uporaba mobilnega
telefona lahko
nevarna, kot so
bolnišnice ali lokacije
z občutljivo opremo.

Olyan területeken,
ahol a mobiltelefon-
használat veszélyes
lehet, például
kórházakban vagy
olyan helyeken, ahol
érzékeny
berendezések
vannak.

In Umgebungen, wo
schädliche Dämpfe,
Staub oder andere
gefährliche Partikel in
der Luft sind, ist das
Tragen von
Atemschutzmasken
notwendig.

In environments
where harmful fumes,
dust or other
dangerous particles
are in the air, wearing
respiratory masks is
necessary.

Le port de masques
respiratoires est
nécessaire dans les
environnements où il
y a des fumées
nocives, de la
poussière ou d'autres
particules
dangereuses dans
l'air.

Indossare maschere
respiratorie è
necessario negli
ambienti in cui sono
presenti fumi nocivi,
polvere o altre
particelle pericolose
nell'aria.

Het dragen van
ademhalingsmaskers
is noodzakelijk in
omgevingen waar
schadelijke dampen,
stof of andere
gevaarlijke deeltjes in
de lucht aanwezig
zijn.

El uso de mascarillas
respiratorias es
necesario en entornos
donde hay vapores
nocivos, polvo u otras
partículas peligrosas
en el aire.

Nošení respirátorů je
nezbytné v prostředí,
kde jsou ve vzduchu
škodlivé výpary, prach
nebo jiné nebezpečné
částice.

Nošenje maski za
disanje nužno je u
sredinama u kojima
ima štetnih para,
prašine ili drugih
opasnih čestica u
zraku.

Nošenje dihalnih
mask je nujno v
okoljih, kjer so v zraku
škodljivi hlapi, prah ali
drugi nevarni delci.

Légzőmaszk viselése
kötelező olyan
környezetben, ahol
káros gőzök, por vagy
más veszélyes
részecskék vannak a
levegőben.

Um den Zugang zu
sensiblen oder
gefährlichen
Bereichen zu regeln
und nur autorisierten
Personen den Zutritt
zu ermöglichen.

To regulate access to
sensitive or
dangerous areas and
allow only authorized
persons to enter.

Réguler l’accès aux
zones sensibles ou
dangereuses et n’en
autoriser l’accès
qu’aux personnes
autorisées.

Regolamentare
l'accesso alle aree
sensibili o pericolose
e consentire l'accesso
solo alle persone
autorizzate.

Om de toegang tot
gevoelige of
gevaarlijke gebieden
te reguleren en alleen
toegang toe te staan
aan geautoriseerde
personen.

Regular el acceso a
zonas sensibles o
peligrosas y permitir
únicamente el acceso
a personas
autorizadas.

Regulovat přístup do
citlivých nebo
nebezpečných oblastí
a umožnit přístup
pouze oprávněným
osobám.

Regulirati pristup
osjetljivim ili opasnim
područjima i omogućiti
pristup samo
ovlaštenim osobama.

Urediti dostop do
občutljivih ali nevarnih
območij in omogočiti
dostop samo
pooblaščenim
osebam.

Az érzékeny vagy
veszélyes
területekhez való
hozzáférés
szabályozása, és
csak arra feljogosított
személyek
hozzáférésének
engedélyezése.
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